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Segway eKickScooter

Důležité informaceCZ
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DŮLEŽITÉ! Pozorně si jej přečtěte a uschovejte pro budoucí použití. Pro více informací prosím navštivte www.segway.com.

Děkujeme, že jste si vybrali produkt řady Segway eKickScooter (dále jen koloběžka)! Abyste si mohli užít mnoho funkcí své 
koloběžky, musíte si přečíst a dodržovat tyto pokyny. 
Originální návod

Bezpečnost jízdy
1. VAROVÁNÍ – Pro snížení rizika zranění si uživatel musí přečíst návod k použití. Skladujte uvnitř, když se nepoužívá.
2. VAROVÁNÍ – Nebezpečí požáru – Žádné díly opravitelné uživatelem. Dlouhodobé vystavení UV záření, dešti a živlům může 
poškodit materiály krytu.
3. VAROVÁNÍ: Pro účely dobíjení baterie používejte pouze napájecí kabel dodaný s tímto zařízením. Tento spotřebič obsahuje 
baterie, které nejsou vyměnitelné. Zařízení je třeba používat s napájecím kabelem dodaným se zařízením.
4. Toto vozidlo je osobní koloběžka s čistě elektrickým pohonem. Výrobek je pouze pro rekreaci. Není určeno k přepravě. Než si 
osvojíte jezdecké dovednosti, musíte trénovat. Ani Ninebot (Ninebot (Beijing) Tech Co., Ltd. nebo její dceřiné společnosti a 
přidružené společnosti) ani Segway Inc. nejsou odpovědné za zranění nebo škody způsobené nezkušeností řidiče nebo 
nedodržením pokynů v uživatelských materiálech.
5. Udělejte si čas na to, abyste se naučili základy praxe, abyste se vyhnuli jakékoli vážné nehodě. Pamatujte si, jako u každého 
způsobu dopravy, že kdykoli jedete na koloběžce, riskujete zranění nebo smrt v důsledku ztráty kontroly, kolize a pádů. Rizika 
můžete snížit dodržováním všech pokynů a varování v této příručce, nemůžete však všechna rizika odstranit.
6. Tuto koloběžku mohou používat děti ve věku od 16 let a více a osoby se sníženými fyzickými, smyslovými nebo duševními 
schopnostmi nebo nedostatkem zkušeností a znalostí, pokud byly pod dohledem nebo byly poučeny o používání spotřebiče 
bezpečným způsobem a rozumí související nebezpečí. Děti si se spotřebičem nesmějí hrát. Čištění a uživatelskou údržbu 
nesmějí provádět děti bez dozoru.
7. Koloběžka obsahuje malé části, které mohou způsobit udušení. Uchovávejte plastový kryt mimo dosah dětí, aby nedošlo k 
udušení. Udržujte malé děti mimo dosah koloběžky.
8. Přečtěte si návod k obsluze a řiďte okloběžku opatrně. Koloběžku byste měli obsluhovat až poté, co jste pochopili a 
uplatňovali všechna bezpečnostní pravidla. NEPOKOUŠEJTE se na koloběžce jezdit, pokud nemůžete jezdit podle pokynů v 
této příručce nebo riskujete vážné zranění nebo smrt.
9. NEDOVOLTE nikomu řídit vaši koloběžku, pokud si pečlivě nepřečetl tento návod. Bezpečnost nových jezdců je vaší 
zodpovědností. Pomáhejte novým jezdcům, dokud nebudou se základním ovládáním koloběžky spokojeni, a ujistěte se, že 
každý nový jezdec nosí helmu a další ochranné pomůcky.
10. Stejně jako u jiných vozidel, vyšší rychlost vyžaduje delší brzdnou dráhu. Náhlé zrychlení nebo brzdění na hladkém povrchu 
může vést k prokluzování kol a kolizi.
11. V každém případě předvídejte svou trajektorii a svou rychlost při respektování pravidel silničního provozu, pravidel pro 
chodníky a nejzranitelnějších.
12. Nejezděte na tmavých místech.
13. Kontaktujte svého prodejce, aby vás mohl odkázat na vhodnou školicí organizaci.
14. Toto vozidlo není určeno pro akrobatické použití.
15. Pravidelně kontrolujte napnutí různých šroubových prvků, zejména os kol, skládací systém, systém řízení a hřídel brzd.
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      Kontrolní seznam před jízdou a příprava na vaši jízdu: 
1. Je nutné zkontrolovat, zda je správně seřízen systém řízení, zda jsou všechny spojovací prvky (např. skládací systém) 

správně dotaženy a nejsou zlomené a zda jsou brzdy a kola v dobrém stavu.

 

                    
                

                    
  

                   
                     

                     
    

             
                    
        

           VAROVÁNÍ
Při poškození přestaňte výrobek používat. Ujistěte se, že nejsou uvolněné upevňovací prvky a poškozené části                
Kde jezdit  
1. Při vstupu na veřejná prostranství vždy dodržujte místní zákony a předpisy. Jezděte pouze v oblastech, kde jste poprvé 

získali povolení od vlastníka nemovitosti.                     
     

                    
 

                  
                    

                    
            

        
       
              

                          
                     

                      
          

                        
                   

           VAROVÁNÍ! 
Nikdy nepoužívejte výrobek v blízkosti zdroje vody.

Při jízdě:
1. Buďte opatrní a při jízdě vždy udržujte bezpečnou vzdálenost mezi vámi a ostatními. Při vjezdu do neznámých oblastí 

buďte ostražití a zpomalte. Ve všech případech dávejte pozor na sebe i ostatní.
   

  

  

  
 
 
 

Kdo smí jezdit:

          VAROVÁNÍ 

 Koloběžka je určena pouze pro jednu osobu.

  Po každé jízdě:
1. Vždy parkujte se stojanem na rovném a stabilním povrchu. Jakmile je koloběžka na stojanu, zkontrolujte její stabilitu, 

abyste předešli riziku pádu (uklouznutím, větrem nebo mírným otřesem). NEPARKUJTE na frekventovaném místě, ale 
raději podél zdi.
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2. Samoutahovací matice stejně jako ostatní samoutahovací upevnění mohou ztratit svou účinnost a může být nutné je 
dotáhnout.

3. Při jízdě vždy noste vhodnou obuv, oblečení a ochranné pomůcky. Ochranné pomůcky zahrnují použití helmy, chráničů 
kolen a loktů. Používejte schválenou cyklistickou nebo skateboardovou přilbu, která správně sedí s nasazeným 
podbradním páskem a chrání zadní část vaší hlavy. Odstraňte nebo svažte vše, co se uvolnilo (tj. oblečení, vlasy, šperky 
atd.), co by se mohlo zachytit v pohyblivých částech.

4. NEZAPÍNEJTE koloběžku, pokud není zaparkovaná na rovné povrchu.

5. NEPŘENÁŠEJTE předměty na řídítkách. Jakýkoli náklad připevněný na řídítka ovlivní stabilitu vozidla.

6. Před prvním použitím si prosím zakupte mechanický zámek.

2. Koloběžka je navržena pro jízdu na suchém, rovném a tvrdém povrchu bez překážek, hrbolů, děr a jiných nebezpečí.
3. Vyhýbejte se oblastem s vysokým provozem nebo přelidněným oblastem. NEJEZDĚTE na vozovkách, v blízkosti 

motorových vozidel, chodců, cyklistů, zvířat, na nebo v blízkosti strmých svahů nebo schodů, obrubníků, v blízkosti 
bazénů, přes kaluže nebo jiné vodní plochy. Buďte opatrní při jízdě v oblastech se stromy, sloupy nebo ploty. Mezi vámi a 
těmito předměty musíte ponechat dostatečný prostor, abyste je mohli bezpečně projít. Při chůzi překračujte chráněné 
průchody.

4. Na koloběžce se nikdy nejezdí uvnitř.
5. NEjezděte na koloběžce v noci.
6. NEJEZDĚTE na žádné rampě nebo svahu, který přesahuje maximální sklon.
7. NEJEZDĚTE na sněhu, dešti nebo na cestách, které jsou mokré, blátivé, zledovatělé nebo které jsou z jakéhokoli 

důvodu kluzké. Kluzká vozovka prodlužuje brzdnou dráhu. Pro vaši bezpečnost jezděte pomaleji a brzděte dříve, abyste 
snížili riziko ztráty kontroly a pádu. NEJEZDĚTE přes překážky (včetně, ale nejen, písku, sypkého štěrku nebo klacků). 
Mohlo by dojít ke ztrátě rovnováhy nebo trakce a mohlo by dojít k pádu.

8. Doprava ve městě má mnoho překážek, jako jsou obrubníky nebo schody. Doporučuje se vyhýbat se skokům na 
překážky. Před překročením těchto překážek je důležité předvídat a přizpůsobit svou trajektorii a rychlost trajektorii a 
rychlosti chodce. Doporučuje se také sestoupit z vozidla, když se tyto překážky stanou nebezpečnými svým tvarem, 
výškou nebo sklouznutím.

   

2. Abyste zabránili rozptýlení při řízení vašeho eKickScooter, NEPOUŽÍVEJTE mobilní telefon, fotoaparát, sluchátka, 
špunty do uší ani neprovádějte žádné jiné činnosti během řízení.

3. Buďte ve střehu! Skenujte daleko dopředu i před sebe. Vaše oči jsou vaším nejlepším nástrojem pro bezpečné 
vyhýbání se překážkám a povrchům s nízkou přilnavostí (včetně, ale bez omezení na mokrou půdu, sypký písek, 
sypký štěrk a led). Buďte opatrní při přechodu přes odlišný terén.

4. NEJEZDĚTE na koloběžce pouze jednou nohou nebo jednou rukou. Během jízdy NEDEJTE ruce z řídítek.
5. Když se blížíte nebo přecházíte křižovatku, silnici, roh nebo bránu jakéhokoli druhu, vždy zpomalte a použijte zvonek, 

abyste se vzdali ostatním.
6. NEJEZDĚTE nebezpečnou rychlostí. Vždy musíte používat dobrý úsudek založený na vašich řidičských schopnostech 

a okolním prostředí.
7. NENECHTE eKickScooter navlhnout. Hrozí poškození baterií a nebezpečí požáru nebo výbuchu v důsledku mokré 

baterie.
8. Při zatáčení vždy zpomalte. Otáčení vysokou rychlostí může způsobit ztrátu kontroly, možné převrácení vozidla a riziko 

zranění nebo smrti.
9. NEODMĚŇUJTE používání vozidla. NEPŘENÁŠEJTE náklad jakéhokoli druhu. NEPROVÁDĚJTE kaskadérské 

kousky jakéhokoli druhu.
10. Upozorněte na svou přítomnost, když se blížíte k chodci nebo cyklistovi, když nejste vidět nebo slyšet.
11. NEDOTÝKEJTE se pohyblivých nebo otáčejících se pneumatik.
12. Abyste mohli jezdit bezpečně, musíte vidět, co je před vámi, a musíte být viditelní pro ostatní.
13. Jezdci musí být schopni slyšet prostředí kolem sebe.
14. NEJEZDĚTE, když je okolní teplota mimo provozní teplotu stroje (viz Specifikace), protože nízká/vysoká teplota 

omezí maximální výkon/točivý moment. Mohlo by dojít ke zranění osob nebo poškození majetku v důsledku uklouznutí 
nebo pádu.

15. Když jedete na tmavých místech, zapněte světlomet nebo zpomalte rychlost.

Výrobce doporučuje, aby jezdci byli starší 16 let. Teenager mladší 18 let by měl jezdit pouze pod dohledem dospělé osoby.
Mezi lidi, kteří by neměli jezdit na eKickScooter, patří:
    i. Každý, kdo je pod vlivem alkoholu, drog nebo omamných látek.
    ii. Každý, kdo trpí nemocí, která se vystavuje riziku, pokud se věnuje namáhavé fyzické aktivitě.
    iii. Každý, jehož hmotnost je mimo uvedené limity (viz Specifikace).
    iv. Těhotné ženy.

www.robotworld.cz



Další poznatky: 

1. Pro lepší zážitek z jízdy se doporučuje provádět pravidelnou údržbu výrobku.

Denní údržba

          VAROVÁNÍ

Skladujte svoji koloběžku uvnitř. NESKLADUJTE ji po delší dobu venku. Koloběžka by měla být skladována v prostředí, kde 
teplota není vyšší než 50°C nebo nižší než -10°C. Pokud je teplota skladovacího prostředí nižší než 0 °C, NENABÍJEJTE ji, 
dokud ji neumístíte do teplého prostředí (nad 10 °C).
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2. Před nabíjením nechte koloběžku vychladnout. NEPOKOUŠEJTE se nabíjet koloběžku, pokud je zásuvka mokrá.
3. Stejně jako u jakéhokoli elektronického zařízení používejte při nabíjení přepěťovou ochranu, která pomáhá chránit vaši 

koloběžku před poškozením v důsledku přepětí a napěťových špiček.
4. NEDOTÝKEJTE se brzdového systému, mohlo by dojít ke zranění v důsledku ostrých hran. Brzda se může při používání 

zahřát. Po použití se NEDOTÝKEJTE.
5. Aby se zabránilo nevhodnému použití koloběžky, musí být zadní kolo koloběžky při parkování uzamčeno visacím zámkem.
6. Před sestavováním, montáží příslušenství nebo čištěním hlavního rámu nezapomeňte koloběžku vypnout a odpojit kabel.

2. Pokud koloběžka vydává abnormální zvuk nebo signalizuje alarm, okamžitě přestaňte jezdit a NEPOUŽÍVEJTE ji, dokud 
nebude příčina hluku/alarmu identifikována a opravena. Požádejte o pomoc poprodejní servis.
3. Hladina akustického tlaku A vážená emisemi je nižší než 70 dB(A). Mechanické vibrace přenášené koloběžky jsou menší než 
2,5 m/s². S odchylkou měření: 1,5 m/s².
4. Používáním stroje dochází k přenosu vibrací po těle jezdce.
5. Odstraňte veškeré ostré hrany způsobené používáním.
6. VAROVÁNÍ! Jako každá mechanická součást je vozidlo vystaveno vysokému namáhání a opotřebení. Různé materiály a 
součásti mohou na opotřebení nebo únavu reagovat odlišně. Pokud byla překročena očekávaná životnost součásti, může se 
náhle zlomit a způsobit zranění uživatele. Praskliny, škrábance a změna barvy v oblastech vystavených vysokému namáhání 
naznačují, že součást překročila svou životnost a měla by být vyměněna.
7. Příslušenství a jakékoli další položky, které nejsou schváleny výrobcem, se nesmí používat.
8. Třída 2 PLEV odkaz na EN 17128: 2020.

Údaje a parametry Segway koloběžek se u různých modelů liší. Mohou se změnit bez předchozího upozornění. Aktualizované 
informace najdete na www.segway.com. Podle uvážení výrobce mohou být přidány jakékoli další relevantní informace. Jakékoli 
další cenné informace uvedené výrobcem. V některých zemích platí specifické předpisy týkající se např.: věku, omezení rychlosti, 
zamýšleného použití, vyhrazených oblastí nebo přepravy baterií.

Čištění

● Ujistěte se, že nejsou uvolněné upevňovací prvky a poškozené části.
● Zkontrolujte stav baterie, osvětlení, displej na palubní desce atd. a ujistěte se, že fungují normálně.
● Zkontrolujte, zda přední a zadní brzda funguje normálně. Ujistěte se, že brzdy fungují správně.
● Ujistěte se, že řídítka jsou stabilní, systém řízení je správně nastaven a přední a zadní kola nejsou roztřesená nebo uvolněná.
● Ujistěte se, že reflektory nejsou poškozené nebo znečištěné.
● Ujistěte se, že je skládací systém správně utažen a není zlomený.

Upozornění
● Pokud potřebujete  vyměnit  díly, operace  týkající  se výměny  opotřebitelných  dílů, získejte  prosím seznam autorizovaných 

servisních  středisek  na www.segway .com. Pokud  máte nějaké  dotazy , navštivte  prosím  poprodejní  servis  dostupný  na 
www.segway.com.

● Před prováděním jakékoli údržby nebo při instalaci nebo výměně dílů se ujistěte, že je koloběžka vypnutá.
● Při instalaci  součástí  používejte  správnou  a dostatečnou  sílu, dokud  nebude  součást  zajištěna . Pokud  je instalace  příliš 

volná nebo příliš těsná, koloběžka nemusí správně fungovat, což může mít za následek zranění vás nebo jiných osob nebo 
poškození nebo nesprávnou funkci koloběžky.

● Neupravujte ani nepřestavujte  vozidlo, včetně trubky řízení a objímky, představce, skládacího mechanismu a brzd. Úpravy 
vaší koloběžky by mohly narušit provoz a výkon koloběžky, což může vést k vážnému zranění a/nebo poškození a mohlo 
by dojít ke zrušení omezené záruky. Používejte pouze díly a příslušenství schválené společností Ninebot nebo Segway.

● Nenabíjejte uvnitř.

Hlavní rám otřete měkkým vlhkým hadříkem. Nečistoty, které lze těžko odstranit, lze vydrhnout zubním kartáčkem a zubní 
pastou a poté vyčistit měkkým vlhkým hadříkem.

1. Před čištěním se ujistěte, že je koloběžka VYPNUTÁ, nabíjecí kabel je odpojený a gumová krytka na nabíjecím portu je 
pevně utěsněna; jinak se můžete vystavit úrazu elektrickým proudem nebo poškodit elektronické součásti. 

2. NEUMÝVEJTE svoji koloběžku alkoholem, benzínem, acetonem nebo jinými korozivními/těkavými rozpouštědly. Tyto látky 
mohou poškodit vzhled a vnitřní strukturu vaší koloběžky. 

3. NEUMÝVEJTE svoji koloběžku pomocí myčky. K čištění okloběžky NEPOUŽÍVEJTE silný proud vody nebo vysokotlaké 
hadice. Zabraňte vniknutí vody do nabíjecího portu. Pokud byla vaše koloběžka vystavena silnému dešti, uložte ji venku 
mimo budovy a lidi, ale chraňte ji před živly, dokud nebude suchá.

Skladování
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          VAROVÁNÍ
Vystavení slunečnímu záření a teplotním extrémům (horkým i studeným) urychlí proces stárnutí plastových součástí a 
může zkrátit životnost baterie.

                  
     

Údržba baterie 

          VAROVÁNÍ
1. Používejte pouze originální baterii od výrobce.

         
                 
                    

    
                    
                  
                    

         
                    

  
              

    

POZNÁMKA
1. Ikdyž je koloběžka vypnutá, baterie se stále vybíjí. Pokud se koloběžka delší dobu nepoužívá, před uskladněním nabijte 

baterii na 50 % nebo více. Baterii se doporučuje nabíjet jednou za 30 až 60 dní, jinak může dojít k poškození výkonu baterie 
v důsledku nadměrného vybití. Elektronika uvnitř baterie zaznamenává stav nabití a vybití baterie a na jakékoli poškození 
způsobené přebitím nebo nadměrným vybitím se záruka na produkt nevztahuje.

                        
                      

                  
                

    
                   

                    
                 

    
Napájecí kabel 

         VAROVÁNÍ
             
                          

   
    
       
           
                      
                      

     

3 Doporučený plán údržby

Pro zajištění bezpečné jízdy je nezbytná každodenní péče a pravidelná údržba. Vy, vlastník, máte kontrolu a znáte jak často 
používáte koloběžku, jak moc ji zatěžujete a kde ji používáte. Povinností majitele je provádět pravidelné kontroly a přivézt 
koloběžku do autorizovaného servisního střediska ke kontrole a servisu. Podívejte se prosím na níže uvedený plán údržby.
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CZCZ

2. NESKLADUJTE ani nenabíjejte baterii při teplotách mimo uvedené limity (viz Specifikace).
3. NEPORUŠUJTE baterii. NEPOKOUŠEJTE se baterii rozebírat. NEDOTÝKEJTE se kontaktů baterie. NEDEMONTUJTE ani 
nepropichujte kryt.
4. Udržujte kontakty baterie v dostatečné vzdálenosti od kovových předmětů, aby nedošlo ke zkratu. Nebezpečí požáru. Žádné 
uživatelsky opravitelné díly.
5. NENABÍJEJTE ani nepoužívejte baterii, pokud je poškozená nebo na ní vidíte stopy vody.
6. NESKLADUJTE ani nenabíjejte baterii při teplotách mimo uvedené limity (viz Specifikace). NEVYSTAVUJTE baterii ohni. 
NEVYHAZUJTE ani neničte baterii.
7. Nabijte baterii po každé jízdě a vyhněte se úplnému vybití baterie. Před nabíjením baterie si přečtěte uživatelskou příručku.
8. Prostudujte si místní zákony a předpisy týkající se recyklace a/nebo likvidace baterií.

2. Dobře udržovaná baterie může dobře fungovat i po mnoha kilometrech jízdy. Při použití při pokojové teplotě (25 °C) je 
dosah a výkon baterie nejlepší; při použití při teplotě nižší než 0 °C se může dojezd a výkon baterie snížit. Dosah baterie je 
obvykle ovlivněn teplotou. Nízká teplota sníží dojezd baterie.

● NENABÍJEJTE, pokud je nabíjecí port nebo nabíjecí kabel vlhký.
● NENABÍJEJTE ani nepoužívejte baterii, pokud je poškozená nebo pokud vidíte stopy vody. Když se nenabíjí, zavřete kryt 
nabíjecího portu.
● NENABÍJEJTE venku.
● Při nabíjení koloběžku vypněte.
● Během nabíjení musí být koloběžka umístěna na dobře větraném místě.
● Při odpojování zástrčky ze zásuvky tahejte za tělo zástrčky spíše než za napájecí kabel, předejdete tak nebezpečí.
● Pokud je poškozen napájecí kabel, musí jej vyměnit výrobce, jeho servisní zástupce nebo podobně kvalifikovaná osoba, aby 
se předešlo nebezpečí.

Poznámka: Tento plán údržby účtuje servisní poplatek.

Položka Komponent Způsob údržby
Každé 3 
měsíce

Díly hlavního rámu

Tlak v pneu

Opotřebení 
pneu

Údržba 
hlavního 
rámu

Kontrola 
funkčnosti

Šrouby na horní 
části představce

Brzdový třmen

Údržba 
předního kola

Hlavní rám otřete měkkým vlhkým hadříkem.

Nahustěte pneumatiky na 2,5 až 2,7 bar.

Zkontrolujte, zda není vnější pneumatika prasklá, 
zdeformovaná nebo výrazně opotřebovaná.

Utáhněte šrouby upevněné na řídítkách a 
představci. Doporučený točivý moment je 5,5
±0,3 N·m.

Utáhněte šrouby na brzdovém třmenu. 
Doporučený točivý moment je 7,7±0,2N·m.

Chcete-li zrychlit a zpomalit, zkontrolujte, zda 
se motor náboje nezastavil nebo nevydává 
abnormální zvuky.

Zkontrolujte, zda se zadní kolo nezasekává nebo 
se netřese, nebo zda není hřídel osy nevyvážený.

Utáhněte šroub na škrticí klapce. 
Navrhovaný točivý moment je 2,5±0,1 N·m.
Utáhněte šrouby na brzdových pákách. 
Doporučený točivý moment je 5±0,1 N·m.
Utáhněte šrouby na tlačítkách a spínačích. 
Doporučený točivý moment je 1,7±0,1N·m.

 
 

 
 

 

Každý 1 rok
nebo 
každých 
1 000 km

Každé  2 roky 
nebo každých 
20 000 km

Každých 6 
měsíců 
nebo 
každých 
500 km 
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Položka Položka Komponent Komponent Způsob údržby Způsob údržby 
Každé  3 
měsíce 

Každé  3 
měsíce 

Každých 6
měsíců 
nebo 
každých 
500 km 

Každých 6 
měsíců 
nebo 
každých
500 km 

Každý  1 rok 
nebo 
každých 
1 000 km 

Každý  1 rok 
nebo 
každých 
1 000 km 

Každé 2 roky
nebo každých 
20 000 km 

Každé 2 roky
nebo každých 
20 000 km 

Kontrola 
funkčnosti

Přední / zadní 
kotoučová brzda

Přední světlo

Zadní světlo

Denní světlo

Plyn

Detekce aplikace

Nabíjení

Displej

1) Roztočte přední / zadní kolo, točí se 
normálně. Kola se nesmějí zadřít nebo 
vydávat abnormální zvuky.
Poznámka: Mírný hluk nemá vliv na 
bezpečnost jízdy. Pokud však kotoučová 
brzda při brzdění vydává hlasité zvuky, obraťte 
se na zákaznický servis.
2) Stiskněte brzdovou páku, přední / zadní 
kolo se zastaví.

Zkontrolujte přední světlo a zjistěte, zda 
svítí jasně.

Zkontrolujte zadní světlo a zjistěte, zda svítí jasně.

Přepněte přepínač blinkru doleva/doprava a 
zkontrolujte, zda směrová světla na levé/
pravé straně normálně blikají.Blinkr

Zkontrolujte denní světlo a zjistěte, zda svítí.

Zapněte koloběžku, displej funguje správně.

Stiskněte  a podržte  plyn, pak jej uvolněte  a 
zkontrolujte zrychlení a zpomalení.

Po připojení k aplikaci Segway-Ninebot:

1) Aktualizujte firmware na nejnovější verzi.

2) Zkontrolujte, zda se upozornění na 
odpovídající chybový kód a možné příčiny 
zobrazí, když koloběžka detekuje chybu.

Nabijte koloběžku:
1) Zkontrolujte, zda se na displeji zobrazuje 
aktuální stav baterie.
2) Zkontrolujte LED indikátor na nabíječce 
baterií.
Nabíjení: červená / Plně nabitá: zelená.

Kontrola 
funkčnosti

Tlačítka

Řízení

Důležité 
díly

Funkční 
části

Baterie

Základní deska

Sestava zadního 
kola

Plynové a 
brzdové páky

Sestava  přední 
vidlice

Skládací 
mechanismus

Přední / zadní 
kotoučová brzda

Kryt displeje

Stiskněte nebo přepněte tlačítko 3x bez 
selhání.

Test se zatáčkami doleva a doprava (úhel 
řízení je 50°).
Žádný odpor ani zpoždění při zatáčení.

Baterii je potřeba vyměnit, když je celkový
nájezd více než 15 000 km.

Poznámka: Pro dlouhodobé skladování se
doporučuje nabíjet jednou za 60 dní.

Po 2 letech nebo 20 000 ujetých km musí být 
abnormální části koloběžky okamžitě 
vyměněny.

www.robotworld.cz



IPX4 / IPX5 / IPX7 /IP67
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제 품 명：전기충전기
KTC  HU071555-17006A
MSIP-REM-A3c-CA367
AMC Electronics Mfy.
A/S연락처: 070-4699-3847
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CZCZ

Vysvětlení značky

VAROVÁNÍ

Horký povrch! Nedotýkejte se 
povrchu poblíž tohoto symbolu.

Doba používání šetrná k 
životnímu prostředí: 10 let

Doba používání šetrná k 
životnímu prostředí: 5 let

CE certifikace

Funkce Bluetooth

CSA certifikace

Energetická certifikace 
pro nabíjení baterie

UL certifikace

Recyklace baterií

PSE certifikace v 
Japonsku

Povinná certifikace 
v Číně 

Zařízení třídy II

Certifikace v Koreji

Certifikace shody rádiových 
zařízení v Japonsku

Certifikace shody rádiových 
zařízení v Singapuru

NCC certifikace na Tchaj-wanu

Evropské technické schválení

Odpadní elektrické výrobky by neměly být
likvidovány s domovním odpadem. Odneste 
do autorizovaného recyklačního místa.

Tříděný sběr všech baterií a akumulátorů

UL certifikace

Bezpečnostní značka v Singapuru

Certifikace v Mexiku

PSE certifikace v Japonsku

Energie Intertek ověřena

Federální komise pro 
komunikace v USA

Ruské schválení

PSE certifikace 
od TUV

Certifikace v 
Austrálii

Certifikace GOST 
v Rusku

Certifikace na 
Ukrajině

Stejnosměrný proud

Střídavý proud

Pouze pro použití v interiéru

UL energetická certifikace

Pojistka

SMPS (přepínací jednotka napájení)

Uchovávejte v suchu

Odnímatelná napájecí jednotka

Aby se snížilo riziko zranění, uživatel si 
musí přečíst návod k použití

Varování! Nebezpečí přiskřípnutí

Schválení BIS v Indii

SMPS obsahující bezpečnostní oddělovací transformátor 
odolný proti zkratu (inherentně nebo neinherentně)

BMSI certifikace na Tchaj-wanu

Certifikační autorita TUV

SGS certifikační autorita

Certifikační 
autorita TUV

Nevystavujte 
vlhkosti

Certifikační 
autorita SGS

www.robotworld.cz
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Bluetooth
2.4000-2.4835GHz

20mW

01 02 03 04 05 06 07 08 09 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19

20 21 22 23 24 25 26 27 28 29 30 31 32 33 34 35 36 37 38 39

40 41 42 43 44 45 46 47 48 49 50 51 52 53 54 55 56 57 58 59

60 61 62 63 64 65 66 67 68 69 70 71 72 73 74 75 76 77 78 79

80 81 82 83 84 85 86 87 88 89 90 91 92 93 94 95 96 97 98 99

100 101 102 103 104 105 106 107 108 109
110 111 112 113 114 115 116 117 118 119

120 121 122 123 124 125 126 127 128 129 130 131 132 133 134 135 136 137 138 139

140 141 142 143 144 145 146 147 148 149 150 151 152 153 154 155 156 157 158 159
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Tento produkt je certifikován podle ANSI/CAN/UL2272 od TUV 
Rheinland.

Baterie vyhovuje UN 38.3.

Baterie vyhovuje ANSI/CAN/UL2271.

Prohlášení o shodě Evropské unie Důležité informace o OEEZ

Tento symbol na produktu nebo na jeho obalu znamená, že použité elektrické a elektronické produkty by neměly být 
směšovány s netříděným komunálním odpadem. V zájmu správného zpracování je vaší odpovědností zlikvidovat vaše 
odpadní zařízení tím, že se dohodnete na jeho vrácení na určená sběrná místa. Správná likvidace tohoto produktu 
pomůže ušetřit cenné zdroje a zabrání možným negativním účinkům na lidské zdraví a životní prostředí, které by jinak 
mohly vzniknout při nesprávném nakládání s odpady. Za nesprávnou likvidaci tohoto odpadu mohou být uplatněny 
sankce v souladu s vaší národní legislativou. Další podrobnosti o nejbližším určeném sběrném místě vám sdělí místní 
úřad.

Informace o recyklaci baterií pro uživatele

Tento symbol znamená, že baterie a akumulátory po skončení životnosti nesmí být míchány s netříděným 
komunálním odpadem. Vaše účast je důležitou součástí snahy o minimalizaci dopadu baterií a akumulátorů na 
životní prostředí a lidské zdraví. Pro správnou recyklaci můžete tento výrobek nebo baterie či akumulátory, které 
obsahuje, vrátit svému dodavateli nebo na určené sběrné místo. Správná likvidace tohoto produktu pomůže ušetřit 
cenné zdroje a zabrání možným negativním účinkům na lidské zdraví a životní prostředí, které by jinak mohly 
vzniknout při nesprávném nakládání s odpady. Za nesprávnou likvidaci tohoto odpadu mohou být uplatněny sankce 
v souladu s vaší národní legislativou. existují systémy odděleného sběru použitých baterií a akumulátorů. Baterie a 
akumulátory prosím zlikvidujte správným způsobem ve vašem místním sběrném/recyklačním centru komunálního 
odpadu.

Směrnice o rádiových zařízeních
Společnost Ninebot (Changzhou) Tech Co., Ltd. tímto prohlašuje, že produkt uvedený v této části odpovídá základním 
požadavkům a dalším příslušným ustanovením směrnice o rádiových zařízeních 2014/53/EU.

Směrnice o omezení používání určitých nebezpečných látek (RoHS).
Společnost Ninebot (Changzhou) Tech Co., Ltd. tímto prohlašuje, že celý produkt včetně dílů (kabelů, šňůr atd.) 
splňuje požadavky směrnice RoHS 2011/65/EU a novely Delegované směrnice Komise (EU) 2015/863 o omezení 
používání určitých nebezpečných látek v elektrických a elektronických zařízeních („recast RoHS“ nebo „RoHS 2.0“).

Směrnice o strojních zařízeních
Společnost Ninebot (Changzhou) Tech Co., Ltd. tímto prohlašuje, že produkt uvedený v této části odpovídá základním 
požadavkům a dalším příslušným ustanovením směrnice o strojních zařízeních 2006/42/ES.

Autorizovaný zástupce EU:
Segway-Nnebobot Evropa
Dynamostraat 7, 1014 BN Amsterdam, Nizozemsko.
Společnost Ninebot (Changzhou) Tech Co., Ltd. tímto prohlašuje, že model produktu: 051801E, 051801D vyhovuje 
základním požadavkům a dalším příslušným ustanovením směrnice o rádiových zařízeních 2014/53/EU, směrnice o 
strojních zařízeních 2006/42/ES a směrnice RoHS 2011/65/EU a novela směrnice Komise v přenesené pravomoci (EU) 
2015/863.

Prohlášení o shodě je k nahlédnutí na následující adrese: https://eu-en.segway.com/instruction-manuals

Frekvenční pásmo(a)

Maximální RF výkon

Používání odznaku Works with Apple znamená, že produkt byl navržen tak, aby konkrétně fungoval s technologií 
uvedenou na odznaku, a byl certifikován výrobcem produktu, aby splňoval specifikace a požadavky na síťový produkt 
Apple Find My. Společnost Apple není odpovědná za provoz tohoto zařízení nebo používání tohoto produktu ani za jeho 
shodu s bezpečnostními a regulačními standardy.

Přejděte na https://eu-en.segway.com/instruction-manuals, kde najdete dokumenty o shodě tohoto produktu v souladu 
s NAŘÍZENÍM (EU) 2023/1542.

App Store, Apple Logo, Apple, Apple Find My, Apple Watch, Find My, iPhone, iPad, iPadOS, Mac, macOS a watchOS jsou 
ochranné známky společnosti Apple Inc. IOS je ochranná známka společnosti Cisco a používá se na základě licence.

Navštivte prosím https://uk-en.segway.com/regulations-1, kde najdete dokumenty o shodě PSTI.

Tento produkt má funkci resetování dat baterie, obraťte se prosím na prodejce pro podrobnou operaci resetování baterie.

www.robotworld.cz
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CZCZ

Segway, Powered by Segway a Rider Design jsou ochranné známky Segway Inc., App Store, logo Apple, Apple, Apple Find My, 
AppleWatch, Find My, iPhone, iPad, iPadOS, Mac, macOS a watchOS jsou ochranné známky společnosti Apple Inc. IOS je 
ochranná známka společnosti Cisco a je používána na základě licence. Google Play a logo Google Play jsou ochranné známky 
společnosti Google LLC. Slovní značka a loga Bluetooth® jsou registrované ochranné známky vlastněné společností Bluetooth 
SIG, Inc. a jakékoli použití těchto značek výrobcem podléhá licenci. Ostatní ochranné známky a obchodní názvy jsou majetkem 
příslušných vlastníků.

Pokusili jsme se zahrnout popisy a pokyny pro všechny funkce eKickScooter v době tisku. Kvůli neustálému zlepšování 
vlastností produktu a změnám designu se však vaše eKickScooter může mírně lišit od toho, který je zobrazen v tomto 
dokumentu. Naskenujte QR kód nebo navštivte Apple App Store (iOS) nebo Google Play Store (Android), stáhněte si a 
nainstalujte aplikaci a poté si přečtěte nejnovější verzi produktové příručky.

Vezměte prosím na vědomí, že existuje několik modelů s různými funkcemi a některé zde uvedené funkce nemusí být 
použitelné pro váš eKickScooter. Výrobce si vyhrazuje právo změnit design a funkčnost produktu eKickScooter a dokumentaci 
bez předchozího upozornění.

© 2024 Segway-Nnebot. Všechna práva vyhrazena.

 （※ Aplikace Segway-Ninebot může podporovat eKickScooter s vestavěným Bluetooth)

Kód 
chyb
y

Možné příčiny Řešení

Chyba komunikace základní desky

Chyba proudu základní desky

Chyba gyroskopu

Chyba řadiče MOS

Chyba plynu

Chyba brzdy

Chyba napětí baterie

Chyba napětí externí baterie

Chyba snímače motoru

Chyba snímače teploty motoru

Chyba komunikace baterie

Chyba komunikace s externí baterií

Kód SN je neplatný

Chyba napětí regulátoru

Chyba ukládání VCU

Chyba komunikace displeje

Nízká teplota při nabíjení

Pro opravu kontaktujte zákaznický servis.

Pro opravu kontaktujte zákaznický servis.

Pro opravu kontaktujte zákaznický servis.

Vypněte vozidlo a znovu jej restartujte, pokud se chyba znovu objeví, kontaktujte 
zákaznický servis.

Vypněte vozidlo a znovu jej restartujte, pokud se chyba znovu objeví, kontaktujte 
zákaznický servis.

Vypněte vozidlo a znovu jej restartujte, pokud se chyba znovu objeví, kontaktujte 
zákaznický servis.

Vypněte vozidlo a znovu jej restartujte, pokud se chyba znovu objeví, kontaktujte 
zákaznický servis.

Vypněte vozidlo a znovu jej restartujte, pokud se chyba znovu objeví, kontaktujte 
zákaznický servis.

Vypněte vozidlo a znovu jej restartujte, pokud se chyba znovu objeví, kontaktujte 
zákaznický servis.

Vypněte vozidlo a znovu jej restartujte, pokud se chyba znovu objeví, kontaktujte 
zákaznický servis.

Zkontrolujte, zda není škrticí klapka v abnormálním stavu, pokud se chyba 
znovu objeví, kontaktujte zákaznický servis.

Zkontrolujte, zda není brzda v abnormálním stavu, pokud se chyba znovu 
objeví, kontaktujte zákaznický servis.

Odstraňte spodní kryt a zkontrolujte, zda nejsou uvolněné kabelové spoje. Pokud 
se chyba znovu objeví, kontaktujte zákaznický servis.

Zkontrolujte, zda je externí baterie správně nainstalována, a pokud se 
chyba znovu objeví, kontaktujte zákaznický servis.

Odstraňte spodní kryt a zkontrolujte, zda nejsou uvolněné kabelové spoje. Pokud 
se chyba znovu objeví, kontaktujte zákaznický servis.

Zkontrolujte, zda je externí baterie správně nainstalována, a pokud se chyba 
znovu objeví, kontaktujte zákaznický servis.

Přemístěte vozidlo do teplejšího prostoru pro nabití.

www.robotworld.cz
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Bluetooth 
Modul

ECU

VCU

BMSCELL
MOTOR

01 02 03 04 05 06 07 08 09 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19

20 21 22 23 24 25 26 27 28 29 30 31 32 33 34 35 36 37 38 39

40 41 42 43 44 45 46 47 48 49 50 51 52 53 54 55 56 57 58 59

60 61 62 63 64 65 66 67 68 69 70 71 72 73 74 75 76 77 78 79

80 81 82 83 84 85 86 87 88 89 90 91 92 93 94 95 96 97 98 99

100 101 102 103 104 105 106 107 108 109
110 111 112 113 114 115 116 117 118 119

120 121 122 123 124 125 126 127 128 129 130 131 132 133 134 135 136 137 138 139

140 141 142 143 144 145 146 147 148 149 150 151 152 153 154 155 156 157 158 159

CZCZ

Schéma zapojení

Přední světlo Ukazatel směru

Tlačítka a přepínače

Plyn

Brzdová páka

Baterie

Zadní světlo
Přední obrysová svítilna
(Pouze pro 051801E)

Právní prohlášení

DŮLEŽITÉ : Uživatel  souhlasí  s tím, že si přečte  celé  Důležité  informace  a Uživatelskou  příručku  a plně  porozumí  jejich 
obsahu (zejména části související  s varováními a upozorněními ) a bude se řídit zde uvedenými pokyny před jízdou na tomto 
eKickScooter.

1. Tato koloběžka může být nebezpečná pro uživatele, jiné osoby a majetek v blízkosti. Uživatel přebírá všechna rizika a ztráty v 
souvislosti s produktem (zejména u těch, které souvisejí a/nebo vyplývající z porušení pokynů o varováních a upozorněních). 
Mezi taková rizika patří mimo jiné ztráta kontroly, selhání produktu a/nebo tajná dohoda). Segway nenese odpovědnost za 
jakýkoli nárok, odpovědnost a ztrátu související s takovými důsledky, pokud je to způsobeno tím, že uživatel převzal riziko.

2. Uživatel nemusí mít potřebné a dostatečné zkušenosti a dovednosti pro jízdu na koloběžce, zejména ve složitém prostředí a/
nebo v nežádoucích silničních a/nebo dopravních podmínkách. Toto riziko se může zvýšit, pokud má uživatel fyzické a/nebo 
mentální postižení nebo postižení, nebo je uživatel pod vlivem alkoholu, drog nebo podobné látky. Toto riziko se také může 
zvýšit, pokud uživatel není dostatečně obeznámen s funkcemi, vlastnostmi a výkonem koloběžky. Uživatel, zejména noví 
uživatelé, se tak naučí a procvičí, jak správně a bezpečně jezdit na této koloběžce. Zkušenosti nasbírané praxí by normálně 
umožnily uživateli lépe jezdit a ovládat koloběžku časem.

3. Díly a součásti koloběžky podléhají únavě, opotřebení (“Opotřebení”). Rychlost opotřebení může ovlivnit mnoho faktorů, jako 
je prostředí, stárnutí vozovky a/nebo jízdní chování. Opotřebení může způsobit neočekávané a/nebo náhlé selhání koloběžky, 
které může mimo jiné způsobit vážné zranění nebo dokonce smrt. Takže uživatel musí pravidelně a pravidelně, jak to 
okolnosti vyžadují, kontrolovat a udržovat koloběžku. Uživatel také musí provést přiměřenou kontrolu a kontrolu koloběžky 
pokaždé, než na ní bude jezdit. Například před každou jízdou na koloběžce musí uživatel zkontrolovat stav pneumatik, úroveň 
baterie a všechny funkční díly. Pokud dojde k abnormalitě, změně barvy nebo změně barvy materiálu (zejména v oblasti, která 
je vystavena vysokému namáhání, když je koloběžka v pohybu nebo na křižovatce), dojde k poškrábání, prasknutí, uvolněným 
upevňovacím prvkům a/nebo chybějícím dílům (jako jsou šrouby, šrouby a/nebo nebo matice), což silně naznačuje, že jízda na 
koloběžce není bezpečná.

4. Protože je nemožné předvídat všechny a každé scénáře, podmínky a/nebo okolnosti, za kterých může být uživatel koloběžky 
vystaven riziku a nebezpečí, nejsou důležité informace a uživatelská příručka zamýšleny jako vyčerpávající seznam toho, jak 
bezpečně jezdit na koloběžce a/nebo se vyhnout nebezpečím souvisejícím s koloběžkou. Kromě dodržování pokynů musí 
uživatel také jezdit a/nebo používat koloběžku zodpovědně, opatrně a podle nejlepšího úsudku. Uživatel by měl být vždy 
odpovědným jezdcem, opatrným, udržovat správnou rychlost a vyhýbat se všem nebezpečným jízdním projevům, jakož i 
dopravním a/nebo silničním podmínkám při jízdě na koloběžce. Například se musíte vyvarovat překročení rychlosti, přetížení 
nebo provádění kaskadérských kousků jakéhokoli druhu. Během jízdy se nesnažte dotýkat pneumatik rukama nebo nohama. 
Koloběžka je určena pouze pro jednoho jezdce. Právní prohlášení.

Smlouvu o omezené záruce a arbitráži naleznete na: https://eu-en.segway.com/warranty

5. Uživatel musí zkontrolovat a dodržovat místní zákony nebo předpisy týkající se koloběžky. Je výhradní odpovědností 
uživatele, že bude jezdit, používat a/nebo likvidovat koloběžku v souladu se zákonem. Zákony a předpisy se mohou v 
různých jurisdikcích lišit. Kromě jiných mohou tyto zákony a předpisy zahrnovat:

Záruka

www.robotworld.cz
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(1) Přilba může být ze zákona vyžadována místními zákony nebo předpisy ve vaší jurisdikci.
(2) Registrace vozidla a poznávací značka mohou být ze zákona vyžadovány místními zákony nebo předpisy ve vaší oblasti.
(3) S vaší koloběžkou nesmí být povoleno jet po dálnici. 
Více informací souvisejících s právními požadavky na Kick Scooter můžete získat od místní vlády.
6. Uživatelé musí ihned po obdržení koloběžky zkontrolovat, zda je koloběžka a její příslušenství v dobrém stavu.
7. Všechny samostatné komponenty a části koloběžky musí být správně nainstalovány podle uživatelské příručky a důležitých 

informací. Nevhodná instalace a/nebo montáž může výrazně zvýšit riziko ztráty kontroly, selhání produktu, kolize a pádů. 
Koloběžka může obsahovat odnímatelné součásti a malé části. Uchovávejte je mimo dosah dětí, aby nedošlo k udušení.

8. Nelikvidujte tuto koloběžku na skládce, spalováním nebo smícháním s domovním odpadem. Kvůli elektrickým 
součástem a akumulátoru může dojít k vážnému nebezpečí/zranění. Informace o bateriích a elektrickém odpadu vám 
poskytne vaše služba pro likvidaci domovního odpadu, místní nebo regionální kancelář pro nakládání s odpady nebo 
vaše prodejní místo. Uživatel nesmí bez oprávnění používat žádné neoriginální příslušenství ani koloběžku rozebírat či 
upravovat. Za veškeré škody, zranění a škody na majetku vzniklé z tohoto místa nesete výhradní odpovědnost a riziko.

9. Segway si vyhrazuje právo kdykoli provádět změny na koloběžce, vydávat aktualizace firmwaru a aktualizovat tento manuál. 
Segway může kdykoli a bez upozornění provádět vylepšení a změny uživatelské příručky nebo důležitých informací, které si 
vyžádají typografické chyby, nepřesnosti aktuálních informací nebo úpravy programů a/nebo vybavení. Tyto změny však 
budou začleněny do nových vydání těchto důležitých informací. Všechny ilustrace jsou pouze pro ilustrační účely a nemusí 
přesně zobrazovat skutečné zařízení. Skutečná koloběžka a funkce se mohou lišit. V důsledku aktualizace koloběžky se 
mohou mezi koloběžkou uvedenou v těchto důležitých informacích a zakoupenou koloběžkou vyskytnout určité odchylky v 
barvě, vzhledu a dalších aspektech. Podívejte se prosím na skutečnou koloběžku.

10. Tento dokument by měl být považován za trvalou součást koloběžky a musí být uživateli poskytován společně s 
koloběžkou po celou dobu.

11. Používání odznaku Works with Apple znamená, že produkt byl navržen tak, aby konkrétně fungoval s technologií 
uvedenou na odznaku, a byl certifikován výrobcem produktu, aby vyhovoval specifikacím a požadavkům síťového 
produktu Apple Find My. Společnost Apple není odpovědná za provoz tohoto zařízení nebo používání tohoto produktu ani 
za jeho shodu s bezpečnostními a regulačními standardy.

Ještě jednou děkujeme, že jste si vybrali koloběžku Segway!

Kontaktujte nás, pokud narazíte na problémy související s jízdou, údržbou a bezpečností nebo s chybami/chybami na vaší 
koloběžce.

Evropa:
Segway-Ninebot Europe, Dynamostraat 7, 1014 BN Amsterdam, Nizozemsko
Webové stránky: www.segway.com
Při kontaktu se Segway mějte po ruce sériové číslo své koloběžky.
Své sériové číslo najdete na spodní straně koloběžky nebo v aplikaci v části Další nastavení –> Základní informace.

CZCZ

www.robotworld.cz



Segway  eKickScooter

CE.04.00.1064.00-C
XXXX

Raccolta Carta 

CZ Zobrazené obrázky jsou pouze ilustrační. Skutečné rozhraní produktu nebo aplikace se může lišit.

Návod k použitíCZ

Originální návod
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01 02

Vítejte

Při jízdě vždy používejte helmu, chrániče loktů a kolen.

Návod k použití

Důležité informace

Příslušenství

7/64'' (3mm) imbusový klíč Nabíječka baterie Šroub x 4

Obsah balení

www.robotworld.cz
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* Příslušenství prodávané samostatně

Držák telefonu Skladovací sada Sada předního koše

Zpětné zrcátko

www.robotworld.cz
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1 Přepínání režimů: Stisknutím tlačítka přepnete režim rychlosti.
Tlačítko ukazatele směru: Stisknutím tlačítka rozsvítíte levý/pravý blinkr, poté blinkr začne blikat a dalším stisknutím tlačítka 
jej vypnete. Stisknutím a podržením levého nebo pravého tlačítka směrových světel zapnete/vypnete nouzové blikače.
Nastavitelné tlačítko: Výchozí - Automatic Hill Hold*. Přizpůsobte si rychlé funkce prostřednictvím aplikace Segway-Ninebot. Po 
nastavení jej můžete použít stisknutím tlačítka Custom.
Zvonek: Pro použití zvonku stiskněte tlačítko.
Vypínač/přední světlo: Stisknutím tlačítka napájení zapnete koloběžku. Stisknutím a podržením ji vypnete. Po zapnutí stiskněte 
tlačítko pro zapnutí předního světla. Dalším stisknutím světlo vypnete.
Plyn: Otočte/stiskněte plyn pro zrychlení.6
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05 06

1     Levý směrový ukazatel

2     Brzdová páka

3     Řídítka

4     Přední světlo

5     Přední reflektor

6     Skládací západka

7     Rychloupínací páka

8     Skládací mechanismus

9     Přední obrysové světlo (pouze pro 051801E)

10     Přední blatník

11     Přední tlumič

12     Přední kotoučová brzda

13     Přední kolo

14     Stojánek

15     Prostor pro baterii

16     Hlavní rám

17     Pravý směrový ukazatel

18     Plynová páčka

19 Displej     

20    Karabina

21    Tyč řízení

22    Závěsný háček s pojistným kroužkem

23    Boční reflektor

24     Nabíjecí port

25     Stupačka

26     Přezka

27     Zadní blatník

28     Zadní tlumič

29     Zadní kotoučová brzda

30     Zadní světlo a zadní reflektor

31     Držák SPZ

32     Motor kola

33     Zadní kolo

Funkce řídítek

*Automatic Hill Hold: Po aktivaci této funkce v aplikaci Segway-Ninebot stiskněte uživatelské tlačítko pro rychlou aktivaci 
automatického udržování kopce, když je vozidlo v úplném zastavení. V tomto okamžiku se hnací kolo zablokuje a vozidlo se 
při použití plynu nepohne dopředu. Opětovným stisknutím uživatelského tlačítka opustíte nabídku a jízdní kolo se odemkne. 
Kromě toho můžete také aktivovat Automatic Hill Hold stisknutím a podržením brzdové páky po dobu 3 sekund a dalším 
stisknutím ji opustíte.

www.robotworld.cz
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1 Připomenutí tlaku v pneumatikách: Ikona se pravidelně rozsvěcuje, aby uživateli připomněla, že má zkontrolovat tlak v pneumatikách.
Bluetooth: Když se ikona rozsvítí, znamená to, že koloběžka byla úspěšně připojena k mobilnímu zařízení.
Ukazatel směru vlevo/vpravo: Když tato ikona bliká, znamená to, že ukazatele směru na levé/pravé straně jsou zapnuté. 

Připomenutí uzamčení: Když se ikona rozsvítí, znamená to, že koloběžka je uzamčena.
Přední světlo: Indikuje, že jso zapnutý přední světla. 
*Při vstupu do režimu chůze jsou přední a zadní světla vždy zapnuté a nelze je vypnout.
Funkce Boost: Když se ikona rozsvítí, znamená to, že je aktivována funkce Boost.

 Režim chůze:     Když se ikona rozsvítí, znamená to, že koloběžka je v režimu chůze s maximální rychlostí 5 km/h.                    
Varování: Když se ikona rozsvítí, znamená to, že koloběžka detekovala chyby.            
Tachometr:  Ukazuje aktuální rychlost koloběžky během jízdy a indikuje výkon baterie během nabíjení.                                                               
.  

                

 Úroveň baterie: Celkový výkon baterie se rovná 10 proužkům.      
* Kapacita baterie je velmi nízká, když je první proužek baterie červený. Okamžitě nabijte koloběžku.                  

   Systém kontroly trakce (TCS):  Když se ikona rozsvítí, znamená to, že je aktivován systém kontroly trakce (TCS).                                   
Rychlostní režimy:

* Rozsahy rychlostních režimů: Testováno za jízdy s plnou baterií, zatížení 75 ± 5 kg, 25 ± 5 °C, při max. rychlost každého 
rychlostního režimu na chodníku.
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Model
051801E 051801D
15 km/h 
20 km/h 
25 km/h 

15 km/h 
20 km/h
20 km/h

Dojezdy*
051801E 051801D

70 km 
56 km 
50 km 

70 km 
56 km 
56 km 

E (ECO)
D (Drive)
S (Sport)

Displej

Režim
Omezení rychlosti Assembly

Montáž

07 08
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2          
     4

3
5       Vyjměte koloběžku z krabice, položte ji na zem a  
                    rozložte stojánek.

            
    

 

12

3

4

(5 ± 1 N·m)

Před montáží koloběžku vypněte. Brzdové lanko by se nemělo omotávat kolem představce.

VAROVÁNÍ

Další a/nebo doplňková varování a pokyny k používání produktu jsou také v aplikaci Segway-Ninebot a takové informace a/
nebo upozornění jsou součástí uživatelských materiálů, které musí uživatel znát a naučit se je.

Ujistěte se, že je rychloupínací páčka pevně zajištěna, když 
zatlačíte rychloupínací páčku dolů bez zvednutí 
skládací západky.

Zasuňte řídítka a dráty do představce se 
světlem směrem dopředu. Zašroubujte čtyři šrouby v pořadí pomocí 

imbusového klíče.

Aktivace

09 10
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1

EN Charge Port

 
   

2   Zapněte koloběžku. 
       

* Neaktivovaná koloběžka bude při zapnutí neustále pípat a její rychlost je omezena na 10 km/h. Pro aktivaci koloběžky 
postupujte podle pokynů.

Nabíjejte koloběžku po dobu tří sekund, abyste 
aktivovali baterii.

11 12
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5 Postupujte podle pokynů a podívejte se 
          na video Bezpečnost jízdy.  

6 Klepnutím aktivujete Kick Scooter.
 

      4 Klepněte na „Search vehicle“ a 
           spárujte se s koloběžkou.  

Segway-Ninebot 

3 Naskenujte QR kód a stáhněte si aplikaci Segway-Ninebot 
           pro registraci nebo přihlášení.   

         * Když je koloběžka aktivována, režim rychlosti je
           standardně nastaven na režim D.

13 14
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Funkce uzamčení  

 

    

 

   

 

 

 

  

 

             

 

  

 

 Rekuperace  [1]

 

  

 

 

             

 

            

Funkce aplikace

Světelný efekt

Imperiální/metrický systém

Systém kontroly trakce (TCS)

*Protože se různé verze aplikace/firmwaru mohou lišit, řiďte se prosím aktuálním vozidlem.

Limit nabíjení a plánované 
nabíjení

Funkční tón

Úprava rychlosti

Startovací rychlost

Přizpůsobte si tyto funkce pomocí aplikace Segway-Ninebot.

[1] Poznámky k funkci rekuperace:
Úvod funkce: Nastavte úroveň „Obnovení energie“ v aplikaci „Segway-Ninebot“: Vypnuto/Silný/Slabý
① Ve výchozím nastavení je funkce rekuperace energie vozidla nastavena na „vypnuto“. Uživatelé mohou povolit nebo zakázat funkci 
Energy Recovery v aplikaci „Segway-Ninebot“.
② Jakmile je aktivována rekuperace, uvolněním plynu za jízdy se tato funkce automaticky aktivuje. Motor pak vytvoří zpětnou 
elektromotorickou sílu, která způsobí, že vozidlo zpomalí a vytvoří znatelný pocit zpomalení (podobný pocitu při zatažení za brzdovou 
páku). Intenzitu rekuperace  lze nastavit na „silnou“ nebo „slabou“. Při nastavení na „silné“ je zpomalení zřetelnější.

Bezpečnostní tipy:
a. Před použitím funkce rekuperace během jízdy cvičte v bezpečném prostředí, dokud se neseznámíte s jejím provozem a účinky. 

Uvědomte si prosím, že tato funkce může poskytnout dodatečný odpor ke zpomalení vozidla při uvolnění plynu, čímž doplňuje 
standardní třecí a brzdné mechanismy. Uživatelé proto potřebují vozidlo správně ovládat a udržovat rovnováhu pro bezpečnou 
jízdu.

b. Rekuperace je navržena tak, aby pomáhala, nikoli nahrazovala brzdový systém. Když potřebujete bezpečně zastavit nebo 
zpomalit, použijte brzdu zatažením za brzdovou páku.

c. Při používání funkce rekuperace na sjezdových cestách nebo za zvláštních jízdních podmínek dbejte zvýšené opatrnosti, abyste 
předešli pádům. Uvolnění plynu při poklesu může stále vést ke zrychlení v důsledku gravitace a setrvačnosti. V důsledku zrychlení 
se současně aktivuje rekuperace a poskytuje zpomalovací sílu, která vyžaduje pečlivé udržování rovnováhy.

d. Funkce rekuperace  se nezapne, když je vozidlo v režimu tempomatu. Jakmile tempomat vypnete, uvolněním plynu se spustí 
rekuperace (pokud je již v aplikaci povolena), čímž dojde k výraznému snížení rychlosti.

e. Jakmile je funkce rekuperace aktivována, zůstane zapnutá, dokud nebude funkce ručně vypnuta pomocí aplikace „Segway-
Ninebot“. Funkce není automaticky deaktivována v případě vypnutí vozidla nebo vybití baterie. Na displeji vozidla se nezobrazuje 
stav rekuperace, který lze ověřit a upravit (Vypnuto/Silný/Slabý) pouze v aplikaci.

f. Informujte prosím každého vypůjčitele vozidla o aktuálním nastavení rekuperace, abyste měli jistotu, že si je vědom toho, jak tato 
funkce ovlivňuje provoz vozidla.

g. Máte-li jakékoli dotazy k této funkci, kontaktujte prosím technickou podporu
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Funkce Apple: Find My  

1

                    
                 

         

Locating vehicle (Beta version)

Find My function

17:31

Tip
No mobile number has been bound with this vehicle
How to bind?

FAQ

Settings on related functions can be set via Find
My App.

Disabled

NL Methode A: Verbind het voertuig met de Segway-Ninebot-app en schakel Find My in op de startpagina > Meer 
functies > Ninebot-laboratorium > Voertuig lokaliseren (bètaversie) > Inschakelen, waarna het automatisch naar de 
Find My-app gaat. Tik op "+" en tik op "Ander item toevoegen", kies vervolgens uw voertuig en volg de instructies om 
het te koppelen met Find My.

PT Método A: Ligue o veículo à aplicação Segway-Ninebot e ative a opção Encontrar na página inicial > Mais funções > 
Laboratório Ninebot > Localizar veículo (versão Beta) > Ativar, e depois saltará automaticamente para a aplicação Find 
My. Toque em "+" e toque em «Adicionar outro item», depois escolha o seu veículo e siga as instruções para o 
emparelhar com o Find My.

 

 

Přidat vozidlo do Find My (Použijte metodu A nebo B)

Metoda  A: Připojte  vozidlo  k aplikaci  Segway -Ninebot  a povolte  funkci  Find  My na domovské  stránce  > More  Functions  > 
Ninebot Laboratory > Locating vehicle (Beta version) > Enable, poté se automaticky přepne na aplikaci Find My. Klepněte 
na + a klepněte na „Přidat další položku“, poté vyberte své vozidlo a podle pokynů jej spárujte s funkcí Find My.

17 18
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EN Method A: Connect vehicle with Segway-Ninebot app, and enable Find My at homepage > More Functions > Ninebot 
Laboratory > Locating vehicle (Beta version) > Enable, then it will automatically switch to the Find My app. Tap "+"and 
tap "Add Other Item", then choose your vehicle and follow the instructions to pair it with Find My.

FR Méthode A : Connectez le véhicule à l'application Segway-Ninebot et activez Find My sur la page d'accueil > Plus de 
fonctions > Laboratoire Ninebot > Localisation du véhicule (version bêta) > Activer, puis il passera automatiquement à 
l'application Find My. Appuyez sur « + » et appuyez sur « Ajouter un autre élément », puis choisissez votre véhicule et 
suivez les instructions pour l’associer avec Find My.

DE Methode A: Verbinden Sie das Fahrzeug mit der Segway-Ninebot-App und aktivieren Sie Find My auf der Startseite > 
Weitere Funktionen > Ninebot Laboratory > Fahrzeug orten (Beta-Version) > Aktivieren, dann wird automatisch zur 
Find My App gesprungen. Tippen Sie auf „+“ und dann auf „Anderes Element hinzufügen“, wählen Sie dann Ihr 
Fahrzeug aus und befolgen Sie die Anweisungen, um es mit Find My zu koppeln.

IT Metodo A: Connetti il veicolo all'app Segway-Ninebot e abilita Find My andando su home page > Altre funzioni > 
Ninebot Laboratory > Localizzazione del veicolo (versione beta) > Abilita, quindi passerà automaticamente all'app Find 
My. Premi «+» e premi «Aggiungi altro articolo», quindi scegli il tuo veicolo e segui le istruzioni per abbinarlo a Find 
My.

ES Método A: Conecte el vehículo con la aplicación Segway-Ninebot y active Find My en la página de inicio >
Más funciones > Laboratorio Ninebot > Localizar vehículo (versión Beta) > Activar; a continuación, pasará 
automáticamente a la aplicación Find My. Toque "+" y "Añadir otro elemento"; a continuación, elija su vehículo y siga 
las instrucciones para emparejarlo con Find My.

PL Metoda A: Połącz pojazd z aplikacją Segway-Ninebot i włącz funkcję Find My na stronie głównej > Więcej funkcji > 
Laboratorium Ninebot > Lokalizowanie pojazdu (wersja Beta) > Włącz, a pojazd automatycznie przejdzie do aplikacji 
Find My. Stuknij „+” i „Dodaj inny element”, a następnie wybierz swój pojazd i postępuj zgodnie z instrukcjami, aby 
sparować go z aplikacją Find My.

                   
                  

 
                

2 RESET (použijte metodu A nebo B)      

Locating vehicle (Beta version)

Find My function

17:31

Tip
No mobile number has been bound with this vehicle
How to bind?

FAQ

Settings on related functions can be set via Find
My App.

Pairing

×3

Metoda B: Spusťte aplikaci Find My na iPhonu nebo iPadu, klepněte na + a poté na Přidat další položku ⊕. Zapněte vozidlo a 
spárujte  vozidlo  (odemčené ) s Find My tak, že třikrát  stisknete  brzdovou  páku, jednou  stisknete  tlačítko  napájení , poté 
vyberete vozidlo v aplikaci Find My a podle pokynů na obrazovce je spárujete s Find My. .

Metoda A: Propojte vozidlo s aplikací Segway-Ninebot a deaktivujte funkci Find My na domovské stránce >  More Functions > 
Ninebot Laboratory > Locating vehicle (Beta version) > Dissable a poté ručně odebrat vozidlo z aplikace Find My.
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×5

            

×3IOS

Metoda B: Po zapnutí vozidla může majitel dokončit RESET pětinásobným stisknutím brzdové páky a jedním stisknutím 
tlačítka napájení v odemknutém stavu, poté ručně odstranit vozidlo z aplikace Find My. Po těchto krocích nemůže 
vlastník použít funkci Find My k nalezení tohoto vozidla.

* Maximální množství připojených zařízení ke koloběžce mohou být 3 iOS zařízení (se 
stejným účtem).
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EN * Nearby Status and Separated Status
If the vehicle has been paired with Find My, when the owner leaves away from the vehicle or turns off the Bluetooth of 
his or her mobile device after a riding, the vehicle will automatically enter Nearby status after a short period of time. 
After a long period of time, the vehicle will enter Separated status. When owner gets close to the vehicle with the 
mobile device, the Bluetooth of the device will automatically connect with the vehicle and the vehicle will enter 
Connected status. If the vehicle is in Separated status, non-owner can connect to this vehicle via Find My app, and use 
the method mentioned above to check the SN. Owners can still use Find My to find the vehicle.

FR * Statut Nearby et statut Separated
Si le véhicule a été associé avec Find My, lorsque le propriétaire s'éloigne du véhicule ou éteint le Bluetooth de son 
appareil mobile après un trajet, le véhicule entrera automatiquement dans le statut Nearby après une courte période 
de temps. Après une longue période de temps, le véhicule entrera en statut Separated. Lorsque le propriétaire 
s'approche du véhicule avec l'appareil mobile, le Bluetooth de l'appareil se connectera automatiquement au véhicule et 
le véhicule entrera dans l'état Connected. Si le véhicule est en statut Separated, le non-propriétaire peut se connecter à 
ce véhicule via l'application Find My et utiliser la méthode mentionnée ci-dessus pour vérifier le SN. Les propriétaires 
peuvent toujours utiliser Find My pour trouver le véhicule.

DE * Status „Nearby“ und „Separated“
Wenn das Fahrzeug mit Find My gekoppelt wurde und der Besitzer das Fahrzeug verlässt oder nach einer Fahrt das 
Bluetooth seines Mobilgeräts ausschaltet, wechselt das Fahrzeug nach kurzer Zeit automatisch in den Status „Nearby“. 

              

 
      

 

  

* Vyhledání SN (pouze pro zvláštní podmínky) Každý uživatel iOS se může připojit k vozidlu pomocí aplikace Find My a poté 
zkontrolovat S/N vozidla 8x zmáčknutím brzdové páčky a jedním stisknutím tlačítka napájení. S/N se zobrazí v aplikaci Find My.

* Aktivace a deaktivace funkce Find My Beacon Vlastník může aktivovat a deaktivovat funkci Find My Beacon devítinásobným 
stisknutím brzdové páčky a jedním stisknutím tlačítka napájení v odemčeném stavu (informace o poloze).

* Stav nablízku a stav odděleného vozidla Pokud bylo vozidlo spárováno s funkcí Najít, když majitel po jízdě opustí vozidlo nebo 
vypne Bluetooth svého mobilního zařízení, vozidlo automaticky přejde do stavu Blízkosti. Po dlouhé době přejde vozidlo do 
Odděleného stavu. Když se majitel s mobilním zařízením přiblíží k vozidlu, Bluetooth zařízení se automaticky spojí s vozidlem a 
vozidlo přejde do stavu Připojeno. Pokud je vozidlo ve stavu Odděleno, může se k tomuto vozidlu připojit uživatel, který není 
vlastníkem, prostřednictvím aplikace Najít a pomocí výše uvedené metody zkontrolovat SN. Majitelé mohou k nalezení vozidla 
stále používat funkci Najít.

Aktualizace firmwaru

Majitel může aktualizovat firmware po připojení koloběžky k aplikaci Segway-Ninebot. Nevlastník nemá povoleno 
aktualizovat firmware.

CZ Tento návod k aplikaci Apple Find My si musí přečíst pouze uživatelé zařízení Apple.
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1 Povolte Digital CodeLock prostřednictvím aplikace. Nastavte čtyřmístné heslo (např. 1234).            

X X X X

* Použití odznaku Works with Apple znamená, že produkt byl navržen tak, aby fungoval konkrétně s technologií uvedenou na odznaku, a 
byl certifikován výrobcem produktu, aby splňoval specifikace a požadavky síťového produktu Apple Find My. Společnost Apple není 
odpovědná za provoz tohoto zařízení nebo používání tohoto produktu ani za jeho shodu s bezpečnostními a regulačními standardy.

App Store, Apple Logo, Apple, Apple Find My, Apple Watch, Find My, iPhone, iPad, iPadOS, Mac, macOS a watchOS jsou ochranné 
známky společnosti Apple Inc. IOS je ochranná známka společnosti Cisco a používá se na základě licence.

Funkce uzamčení

* Aktivujte/deaktivujte funkci uzamčení prostřednictvím aplikace Segway-Ninebot na domovské stránce > More Functions > 
Locking Functioní a zvolte Digital CodeLock nebo Pattern CodeLock.

Digitální uzamčení
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2 Stiskněte tlačítko napájení a pomocí tlačítka pro přepínání režimů a tlačítka napájení zadejte heslo. Číslo se zvýší o jednu 
      při každém stisknutí tlačítka pro přepínání režimu a sníží o jednu při každém stisknutí tlačítka napájení. Stiskněte libovolnou 
      brzdovou páku nebo stiskněte tlačítko Custom Button pro potvrzení každého zadaného hesla.

 
             

3 Uživatel může také stisknutím levého a pravého tlačítka zkontrolovat každé zadané heslo a pomocí tlačítka pro přepínání 
       režimu a tlačítka napájení heslo změnit. Po úspěšném zadání digitálního hesla koloběžka vydá dvě krátká pípnutí a 
       koloběžka se zapne.

 
        

 

dwa krótkie sygnały dźwiękowe i pojazd zostanie włączony.
NL De rijder kan ook op de linker- en rechterknop drukken om elk ingevoerd wachtwoord te controleren en de knop voor 

wisselen van modus en de aan/uit-knop gebruiken om het wachtwoord te wijzigen. Na het invoeren van het digitaal 
wachtwoord, zal de zoemer twee korte pieptonen produceren en het voertuig inschakelen.

PT O condutor pode também premir os botões esquerdo e direito para verificar cada palavra-passe introduzida e utilizar 
o botão de comutação de modo e o botão de alimentação para alterar a palavra-passe. Depois de introduzir a 
palavra-passe digital com êxito, a campainha emite dois sinais sonoros curtos e o veículo liga-se.

Heslo
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1

Pattern CodeLock

EN Rider can also press the left and right buttons to check each password entered and use Mode Switching Button 
and Power Button to change the password. After successfully entering the digital password, the buzzer will send 
out two short beeps and the vehicle power on.

FR Le pilote peut également appuyer sur les boutons gauche et droit pour vérifier chaque mot de passe saisi et 
utiliser le bouton de changement de mode et le bouton marche/arrêt pour modifier le mot de passe. Après avoir 
saisi avec succès le mot de passe numérique, le buzzer enverra deux bips courts et le véhicule se mettra sous 
tension.

DE Der Fahrer kann auch die linke und rechte Taste drücken, um jedes eingegebene Passwort zu überprüfen und die 
Moduswechseltaste und den Ein-/Aus-Schalter verwenden, um das Passwort zu ändern. Nach erfolgreicher 
Eingabe des digitalen Passwortes ertönen vom Summer zwei kurze Pieptöne und das Fahrzeug schaltet sich ein.

IT Il guidatore può inoltre premere i pulsanti destro e sinistro per controllare ogni password inserita e utilizzare il 
pulsante di commutazione della modalità e il pulsante di accensione per modificare la password. Dopo aver 
inserito correttamente la password digitale, verranno emessi due brevi segnali acustici e il veicolo si accenderà.

ES El usuario también puede presionar los botones izquierdo y derecho para verificar cada contraseña introducida y 
usar el botón de cambio de modo y el botón de encendido para cambiar la contraseña. Después de introducir 
correctamente la contraseña digital, el timbre emitirá dos pitidos cortos y el vehículo se encenderá.

PL Kierowca może również nacisnąć lewy i prawy przycisk, aby sprawdzić każde wprowadzone hasło, a także je 
zmienić, naciskając przyciski przełączania trybu i zasilania. Po wprowadzeniu hasła blokady cyfrowej rozlegną się 

             

2 Stiskněte tlačítko napájení a pomocí směrových tlačítek nahoru, dolů, doleva a doprava zadejte heslo. Při každém 
zadání směrového tlačítka tlačítko jednou blikne a odpovídající směr se zobrazí na displeji. Koloběžka také vydá 
krátké pípnutí. Po úspěšném zadání hesla vzoru koloběžka vyšle dvě krátká pípnutí a zapne se.

 
                  

 
            

X X X X

PT Prima o botão de alimentação e utilize os botões de direção para cima, para baixo, para a esquerda e para a 
direita para introduzir a palavra-passe. Cada vez que um botão de direção é introduzido, o botão pisca uma vez 
e a direção correspondente é apresentada no tablier. A campainha também emite um breve sinal sonoro. Depois 
de introduzir com êxito a palavra-passe em padrão, a campainha emite dois sinais sonoros curtos e o veículo 
liga-se.

Povolte Pattern CodeLock prostřednictvím aplikace. Nastavte heslo 4 až 8 kombinací (např. ↑↓←→).
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EN Press the Power Button and use the up, down, left, and right directional buttons to enter the password. Each 
time a direction button is entered, the button flashes once and the corresponding direction is displayed on the 
dashboard. The buzzer will also send out a short beep. After successfully entering the pattern password, the 
buzzer will send out two short beeps and the vehicle power on. 

FR Appuyez sur le bouton marche/arrêt et utilisez les boutons directionnels haut, bas, gauche et droite pour saisir le 
mot de passe. Chaque fois qu’un bouton de direction est appuyé, le bouton clignote une fois et la direction 
correspondante est affichée sur le tableau de bord. Le buzzer émettra également un bip court. Après avoir saisi 
avec succès le schéma du mot de passe, le buzzer émettra deux bips courts et le véhicule se mettra sous 
tension.

DE Drücken Sie den Ein-/Aus-Schalter und geben Sie das Passwort mit den Richtungstasten nach oben, unten, links 
und rechts ein. Bei jeder Eingabe einer Richtungstaste blinkt die Taste einmal und die entsprechende Richtung 
wird auf der Anzeigetafel angezeigt. Zusätzlich gibt der Summer einen kurzen Piepton aus. Nach erfolgreicher 
Eingabe des Musterpassworts gibt der Summer zwei kurze Pieptöne aus und das Fahrzeug schaltet sich ein.

IT Per inserire la password, premere il pulsante di accensione e utilizzare i pulsanti direzionali su, giù, sinistra e 
destra. Ogni volta che si preme un pulsante direzionale, il pulsante lampeggia una volta e la direzione 
corrispondente viene visualizzata sul cruscotto. Viene emesso inoltre un breve segnale acustico. Dopo aver 
inserito correttamente la password del modello, vengono emessi due brevi segnali acustici e il veicolo si 
accende.

ES Presione el botón de encendido y use los botones direccionales arriba, abajo, izquierda y derecha para introducir 
la contraseña. Cada vez que se introduce un botón de dirección, el botón parpadea una vez y la dirección 
correspondiente se muestra en el panel de control. El timbre también emitirá un pitido corto. Después de 
introducir correctamente la contraseña de patrón, el timbre emitirá dos pitidos cortos y el vehículo se 
encenderá.

PL Naciśnij przycisk zasilania i użyj przycisków kierunku w górę, w dół, w lewo i w prawo, aby wprowadzić hasło. Po 
każdym naciśnięciu przycisku kierunku mignie on raz i odpowiedni kierunek zostanie wyświetlony na tablicy 
wskaźników. Rozlegnie się również krótki sygnał dźwiękowy. Po wprowadzeniu hasła wzoru rozlegną się dwa 
krótkie sygnały dźwiękowe i pojazd zostanie włączony.

NL Druk op de aan/uit-knop en gebruik de richtingstoetsen omhoog, omlaag, links en rechts om het wachtwoord in 
te voeren. Telkens een richtingsknop wordt gebruikt, knippert de knop één keer en wordt de bijbehorende 
richting op het dashboard weergegeven. De zoemer produceert ook een korte pieptoon. Na het invoeren van het 
patroonwachtwoord, produceert de zoemer twee korte pieptonen en wordt het voertuig ingeschakeld.

1 Nejprve nastavte digitální nebo klíčový odemykací kód prostřednictvím aplikace.          

2 Povolte AirLock prostřednictvím aplikace. Zapněte Bluetooth na svém mobilním telefonu a připojte se ke koloběžce.                 

 
    

AirLock

X X X X

Poznámka: Digitální/Pattern CodeLock heslo můžete zadat až 3krát. Po trojnásobném zadání nesprávného čísla se obrazovka 
automaticky vypne. Můžete jej zkusit znovu zapnout počtvrté. Pokud stále zadáte špatné heslo, spustí se alarm.
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3 Bluetooth koloběžky se automaticky připojí, když se mobilní telefon přiblíží k vozidlu a na displeji se rozsvítí ikona 
Bluetooth. Pro zapnutí vozidla stiskněte tlačítko napájení.

 
              

Poznámka: Pokud dojde k situaci, kdy je aktivován AirLock, ale odemknutí se nezdaří, můžete stisknutím tlačítka napájení zadat 
digitální heslo pro odemknutí vozidla. Tak může zajistit, že vaše vozidlo může za zvláštních okolností normálně jezdit.

Upozornění na abnormální pohyb*

Upozornění na abnormální pohyb lze zapnout/vypnout pomocí aplikace Segway-Ninebot. Pokud po nastavení vozidlo detekuje abnormální 
pohyb ve vypnutém stavu, koloběžka vyšle výstrahu po dobu 5 sekund (krátké upozornění každých 0,5 sekundy) a motor se zablokuje. 
Upozornění se zastaví, pokud po 5 sekundách nedojde k žádnému abnormálnímu pohybu, nebo budou všechna světla s upozorněním 
blikat po dobu 5 sekund. Pokud stále dochází k abnormálnímu pohybu, alarm potrvá.
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1 Otevřete gumovou záslepku nabíjecího 
        portu.

      2 Vložte nabíjecí zástrčku. 3 Po dokončení upevněte gumovou záslepku.

 
    

  

Nabíjení

Nabíjecí port

Vaše koloběžka je plně nabitá, když se LED na nabíječce změní z červené (nabíjení) na 
zelenou (udržovací nabíjení).
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3 Zpomalte uvolněním plynu a zmáčknutím brzdové páky.

1 Zapněte koloběžku. 2 Sklopte stojánek nahoru. Postavte se jednou nohou na stupačku a druhou nohou se odtlačte, abyste 
       se začali pohybovat.   

   

 
  

30% + ≈ =7

Když je kapacita baterie pod 30 % a koloběžka není zapnutá po dobu přibližně 7 po sobě jdoucích dnů, baterie přejde do 
režimu spánku. Pokud k tomu dojde, koloběžku nelze zapnout. Nabíjejte ji prosím tři sekundy, aby se baterie aktivovala.

Jak jezdit
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6 Mírným otočením řídítek zatočíte doleva/doprava.

5 Při zatáčení doleva/doprava přepněte přepínač směrových světel doleva/doprava.
        Přepnutím přepínače zpět do střední polohy vypnete směrová světla.              

 

7 Když sestupujete z koloběžky, vysuňte stojánek.
  

4 Položte obě nohy na stupačku a stůjte stabilně. Když jste v rovnováze, stiskněte plyn pro 
        zrychlení. Poznámka: Pro vaši bezpečnost se motor nezapne, dokud koloběžka nedosáhne 
        rychlosti 3 km/h. Startovací rychlost (3-5 km/h) lze upravit pomocí aplikace Segway-Nnebot.              
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VAROVÁNÍ

NEJEZDĚTE po veřejných komunikacích 
a dálnicích, pokud místní zákony nebo předpisy 
nemají výjimky.

Při jízdě na koloběžce NEPOUŽÍVEJTE 
mobilní telefon ani nenoste sluchátka.

NEJEZDĚTE po schodech nahoru a dolů a 
neskákejte přes překážky.

NEJEZDĚTE na koloběžce pouze jednou nohou 
nebo jednou rukou.

NEJEZDĚTE ve více lidech
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NEpředjíždějte. Dávejte si pozor na hlavu, když projíždíte dveřmi.

Vyhněte se kontaktu pneumatiky/kola s překážkami. NEPŘENÁŠEJTE těžké předměty na řídítkách.

Při jízdě přes zpomalovací hrboly nebo jiné nerovné 
povrchy udržujte rychlost mezi 5–10 km/h.

Při jízdě NEPOUŽÍVEJTE vysoké podpatky.

NEJEZDĚTE na koloběžce v dešti.
NEJEZDĚTE přes kaluže nebo jiné 

překážky.
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1 Zvedněte karabinu na představci. Zvedněte sklopnou západku 
a otevřete rychloupínací páčku.  

2 Sklopte tyč řízení.

 
    

       

 
 

Skládání koloběžky

NEPARKUJTE po dlouhou dobu na volném prostranství 
nebo venku.
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NEDOTÝKEJTE se brzdy po jízdě. NEDOTÝKEJTE se motoru po jízdě, protože 
může být horký.
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3 Vyrovnejte karabinu s vyznačenou oblastí na zadní straně pedálu a zatlačte ji dolů, aby se zavěsila na přezku.

Uvolněte karabinu od přezky.

Přezka

Karabina

Přenášení

Pro přenášení zvedněte za tyč řízení.

Rozkládání

Rozložte tyč řízení a zavřete rychloupínací páčku. Ujistěte se, že skládací západka 
dosáhne dna.
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1 Odšroubujte uzávěr ventilu.    2 Připojte pumpu k nahuštění pneumatik.        

        
       

    

 vUzávěr entilu

Nahuštění pneumatik
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Pevně ​​stiskněte rychloupínací páčku, abyste se 
ujistili, že je skládací mechanismus utažen.

* Koloběžka vydá zvuk „cvaknutí“, když je 
skládací mechanismus utažen.

Před jízdou se ujistěte, že je skládací západka v 
zajištěné poloze!

* Okamžitě zastavte jízdu, pokud skládací západku 
nějak nelze uzamknout. Může nastat vážné nebezpečí!
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Motor

Dojezd při maximální rychlosti [1]
Maximální sklon[2]

53.6 V       3.9 A Max.

[1] Dojezd při maximální rychlosti: testováno při jízdě s plnou baterií, zatížení 75 kg, 25 °C, při maximální průměrné průměrné rychlosti na chodníku.

[2] Maximální sklon: testováno při jízdě se 70% (±10%) baterií, 75 kg zatížení, při rychlosti 15 km/h stoupání do 10 m dlouhého svahu

CZ Specifikace

Informace 
o 
produktu

Jezdec

Zařízení

Baterie

Nabíječka

Položka Parametr 

Název
Model 

Segway eKickScooter ZT3 Pro 
051801E 051801D 

16—60 let 
120 kg 

160-200 cm  

-10–40°C  
-10–50°C  
IPX5 

46.8 V 
54.6 V 
597Wh 
12.75 Ah 
0–55°C  

0.65 kW, 650 W 0.5 kW, 500 W 
1.6 kW, 1600 W 
NBW54D601D3D01 
100~240 V 

70 W 

Ochrana proti přepětí/podpětí/zkratu/nadproudu/přehřátí

Cca 4±1 h (okolní teplota: 20–25℃)

Částečné nezpevněné cesty a většinou hladké cesty nebo normální 
asfaltové, asfaltové cesty

25 km/h 20 km/h

50 km 56 km

25 %

Cca 1245 x 638 x 1340 mm
Cca 1245 x 638 x 645 mm
29,7 kg

D × Š × V
D × Š × V (složený)
Čistá hmotnost
Maximální nosnost
Doporučený věk
Požadovaná výška
Maximální rychlost

Sjízdný terén

Provozní teplota
Skladovací teplota
Hodnocení IP
Doba nabíjení
Nominální napětí
Maximální nabíjecí napětí
Nominální energie
Nominální kapacita
Okolní teplota nabíjení

Systém správy baterie

Nominální výkon
Maximální výkon
Model 
Vstupní napětí
Nominální výstup
Jmenovitý výstupní výkon

Parametr Položka

Pneu

Ostatní

Tlak v pneumatikách
Typ pneumatiky

Systém odpružení

Brzdový systém

42—48 psi 
11palcové terénní bezdušové pneumatiky
Přední dvojité teleskopické odpružení
Zadní pružinové odpružení
Přední kotoučová brzda
Zadní kotoučová brzda + elektronická brzda

* Některé z faktorů, které ovlivňují dojezd, zahrnují rychlost, zatížení, počet spuštění a zastavení, okolní teplotu atd.

( rychlost větší než 6 km/h při průjezdu svahem).
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1 Pomocí imbusového klíče odšroubujte šrouby   
         proti směru hodinových ručiček a poté můžete 
         odstranit vyjímatelnou část.

2

Dodatek: Instalace držáku na telefon

Nainstalujte držák telefonu na místo původního 
odnímatelného dílu. (Konkrétní kroky instalace 
naleznete v příručce držáku telefonu).
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